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Packing list

HOERBIGER Antriebstechnik GmbH - Bernbeurener Str. 13, 86956 Schongau

GETRAG S.p.A. (%OH ZS%S

Via dei Ciclamini 4
I-70026 MODUGNO (BARTI)

S003%283)),
ko192 %

KUEHNE-+NAGEL s....

ACCETTAZIONE MERCE

Quantit3 dichiarata: [QQO

Quantita effettiva;

Tipo lmballagglo

Quantita Imballi;

Canformit] alle sche e dithballo: {S¥ [NO] -

Dataco o) 7 [9

“1\
Delivery Texrms:
Ex works, packing included

Unloading point:

o
HOERBIGER

A2EL

Customer No.: Submi. No.:
3205342

Our Vendor No.:
9100064471

Packing Ligt No./Date
80706293 /06.07.2018
Your Order No./Date
550003189306/04.10.2017
Our Order No./Date
30008693/06.10.2017
Forwarder:

Schweitzer GmbH & Co.
Customer / supplier code
3205342 / 910006447

14248

Gross Weight [/ “Nr. colli [/ Net Weight / Mode of Shipment

1.094,360 KG 2 921,600 KG Truck

Item Part Number Weight/Unit Quantity
Description

0010 80550587400A
HUB SYSTEM B72
Your Number: 0550587400
Batch: 0000079547 460,800 KG 960 PC
EEC Origine 09 Bavaria

*“Batch: 0000079548 460,800 X& 960 PC

EEC Origine 09 Bavaria

Shipped by special transport

Packing list:
Page 1 / 2

Geschaftstlihrung: Dipl.-Wirt. Ing. {FH)} Thomas Englmann, Dipl.-Ing. {FH) Robert Notz, Dr. -Ing. Ansgar Damm

Sitz: Schongau, Amtsgericht Miinchen, Register-Nr. HRB 113502
UID-NR. DEB12063283 / St.Nr. des Organtragers: 118/118/60277

Deutscha Bank Minchen, BLZ 700 700 10, Konto 444010300,
{BAN: DE77 7007 0010 0444 0102 00, SWIFT-BIC: DEUTDEMMXXX

FRM 1502.0101



&

Packing list

Packing listno./Date
80706293/06.07.2018

96 X TBA550211
1.%20 X S0550587400A
HUB SYSTEM @72

X TBA-501710
2 X Al208
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HOERBIGER




i

L VAN A

g ; i (1) senderfuendor

T

{2) vendor-no.

81000644I

| HOERBIGER Antriebstechnik GmbH
t Martina Horbiger Strasse b
D-86956 Schongau

reciplent

. ] (4) sendor no. at shipping camier

freight order

e e

'imm&m AR e DR R

; {6) date {7} relation-no.
[ (5) loading pelat Ship. point Schongau 06.07.2018 E
i TG plant 2 131035 ¥ (99 shipplng cartler {10} carrler-no, 15214
sending-floading-ref.number . E E
£ Schweitzer GmbH & Co. Internationale E
4 (11) reciplant (12) cust.na. 3205342 £ Spedition KG 1
GETRAG S.p.A.. Carl-Benz-Strasse 23
Via dei Clclaml 4 ¥ E
¢ 1-70026.MODUGNG (RARN | 71634 Ludwigsburg :
Moons  07141/2451-0 fax
3 ¥ 1131 Bordero-Ladelsto
5 : * e e e e
1 (141 doliy-fuptosding point {15} sender commaont for the sh:pp!ng carrier E
P £
4 | {16} incoming date (17} incoming time 00 :00:00
0 ;g 18} charact, and no.. 19) quan. [20} pockaging 21} {22) contents 23) Tare- 24) Groas-
=1 SF
:: i delivery-nota-no. weight kg welpght kg
# 80706293 2 | TBA-501710 0550587400 173 |  1.004
{25) totak: 0002 (261 Rouminholtcdm/Lademeter O total: zny 173 =8 1.094
4 {29) dangerous goods elassific. {30) dangerous goods label
{31) prepayment of charges EXV {32} inv.val. of g. terget cost vers.frev. lev. | (33) transport. insurance of the carrier {34) sender cash on deliv.

EUR 17.39%,20

to cover wllh EUR
05

2-

B

gl

B

eid

. L sl

f i KUE 3 b Vi E +NAG;AEA . (BA) Truck [41)payroll kay

e 70026 Modugn ;

: ] Via dei diclamigi, snc- {42) acknowlgmnt of receipt of the gds r

5 4 el shipment sbove complate and in

&l

B2 received in correct state,

i

| 09 LUG 2018

i

2H

Bl -

; - 5 0 o compeny stamp/signature

g = \ r X9, 3

4 (43) driver's nonﬂnnaﬂn % ta =24 (44) the consignment contalns devon gatouscht

ik 3

il shipment abave f‘ sl (U3 ifae quantl b Euro-Flach PeL(FP) Eurc-Flach Pal{FP)

45 taken over in corrdctState. &

ES gﬁ Euro-Gltter-Pal.{GP) Euto-Gitter-Pal.(GP)

§ date time signature %i

SRRt o S G RN T T C s Ty w m % R e L e 3 2 :
o mg%:*é‘% L a o “ws%%‘f«%%“ e %ﬁm’; @@:ﬁ T "’*‘*f*“** .
: $“<$« *Q e "‘%é* S aihai e i xww %w iy S % 3:““; S ;ng :
im %ﬂo 5 A ﬁxg\%m Caita Y wx% L :ﬁ 3% \;3 S \.m. qu-:» > 4,.;%%@%@;3@ *M% w&b ; <=;~ ;
‘oz;wbwwxﬁ’% AR i \ B ?o%%m%mﬁb%'} A Y’:" I‘S‘-}%{‘:‘-\ "°‘£$"§\ 53'0*'5'“@:‘ T o%i?om.«.mb«»% &C&u Hiekrhi ”ﬁlﬁu

(02)vendor-no.

AR

'

g-floading-raf,

Page 1lof 1




ckten Linlen eingerahmten Rubriken milssen von Frachifiihrer ausgefiilit warden,

The spaces framed with heavy lines must be filled In by the carrier

Rubryki ahi jlnne Hustymi linfaml wypeinla przewoznik

19+20+ 22 Die mit fatt

einschllesslich und

wlacznle oraz
Inclisive and

-15

Dowypelnlenia od Gdpowledziainodcia nadaway
Auszufdllen unter der Veranwortung des Absendars

To be comgpleted on the sender's respansibility

#
Egzemplarz dla odbiorcy
Exemplar fiir den Empfanger
Copy for consignee

Nadawea (razwiskoe lub nazwa, adres, kraf)
Absender (Nama, Anschnff, Lard)
Sender (name, address, country)

Antriebstechnik HOEBELGER.
HOERBIGER Antrlebstechnik GmbH

Werk 2

Martina-Hoerblger-Str, §

86956 Schongau

MIEDZYNARODOWY SAMOCHODDWY LIST PRZEWDZOWY KR
IHTERNATIONALER FRAGHTERIEF Ho
IHTERNATIONAL CONSIGHEMENT HOTE

Niniejszy przewdz podiega poslanowieniom konwancji 0 umowie migdzynarodows] przewozu
drogawego lowardw {CMR) bez wzgledu na jakgkolwiek przeciwng ldauzulg.

Diese Beforderung unterilegt trofz einer gegen- This carriage Is subject, notwithstanding any
{elligen Abmachung den Bestimmungen des clause fo the contary to the Convention on

Oberelnkommers tiber den Befdrderungsvertrag {he Contract for the International Cariage of
im inlemationalen Sirassengilerverkehr (CMR) goods by road (CMR)

Odbiorea {nazwiske lub ndzwa, adres, kra) /
2 Empfanger (Name, Anschrift, Land) &)
Canslgnea (na .addmss. m}nu-y') g %

\/l‘a_, ﬁw Al

,’,2@0426 W@%gﬁa

Miejsce przeznaczenia (mlejscowosé, kraj)
3 Austiefarungsort des Gulas (Or, Land)
Plaus of delivery of the goods (place, country)

T - J00 R6 )70 a/ugﬂa

~

PrzewoZnik (nazwisko lub nazwa, adres, kra)
1 6 Frachtithrer (Name, Anschrifl, Land)
Carrler (name, address, country)

INTERNATIONAL TRANSPORT
amzh:rrg:;j.'sk.' tukasz

a% 2-209 Czestochowa
kozl

Kolejni przewoinicy(nazwisko lub nazw.
17 Nachiolgenda FrachtihreP@laRILE]

Successive camriers{name, address, cou|

Miejsce | data 5381

Orl und Tag der, HEl mmhnikﬁmw
o

Place and dale aver the goods (place, country, data)

Ma;ﬂna—Hoerblgef's‘T &

ZaslzeZenia [ uwagi przewoinika

1 8 Vorbehalte und Bemerkungen der Frachtflihrer
Carrier’s reservaiions and observations

Wystawiono w dnla 06 ﬂ# /CEO
21 Ausgeferdigtin am ' O
on 20

£6056 Schongay
Zalaczone dokumenty
Bolgefiigte Dokumenie
Documents altached
Cechy I numery llodé sztuk Sposdb opakowanla Rodza] towaru Nr statystyczny Waga brufio w kg Ob]qlut’if:w m
Kennzelchen und Nurmimern 7 Anzahl der Pachstilcke 8 Art der Verpackung Bezalchnung des Gutes 1 0 Statistiknummer 1 1 Brutiogewitht in kg 1 2 Unfang At
Marks and numbars Number of packages Method of packing Nalura of the goods Statistical humber Gross weight in kg SlGHe
az f a Z
Klasa Liezba Litera
Klasse Ziffer Buchstabe {ADR")
Class Numbar Latter
Inslrukeie radawey Postanowienta spacjalna
Anwalsungen tdes Absendars Besondere Vereinbarungen
Sender's Instructions Spaclal agreements
Do 281 lia | MNadawca _ QOdbilorca
Zu zahlenvom |  Absender Waluta / Wahrungf Currency Empfanger
To be paid by Sander Consignea
Przewoine
Fracht
Catriage charges
Banifikaty
Emiéssigungen
Reducllons
Baldo
Zwithensurmma
Balance
Doplaty
Postanowienla odnosnle pizewoznego Nebengehiihren
4 Frachtzahlungsanwelsungan Supplem. charges
Instruction as to payment for cariage Koszly dadatkowe O
Sonstiges \,
[ Przewozne zaptacone / Frei / Carlage paid nRﬂ;szoallaneous o~
em
Gesamisumma 4 " >
[ Przewoine nleopfacone ! Unfral /-Carriage forward Lo N A& E L s.rL

-Aue 1 e8| ayy PUE JaqLinu 8L ‘ssE|D ay) jo sienojued By} UWIN|oD 8yl Jo 3U| ISE] au) uo ‘Uoiealles aigissed sig SapIsaq ‘uonueil spoeol snouabuep jo asea v,
-sejsyong Jep s|euebal spmos JalLz oip ‘asse)y| alp :uaqabnzue yugny Jap eiulT usiZya) Jap Jne Hunbuiayaseq uejeniueas Jap Jassne 'ist leIng ualaipyeel vy

By ‘mipedhzid wAuep M ‘zelo 3029)| ‘Bl Nzssm Witeso m pepod Azejel 'eluezopeimSez ejuepeisod ofauleniuama zogido 'yoAuzaaidzeqge|u mgaemor nzpmezid mjpedAzid g ,

1 5 Zapiata { Réckerstattung! cashiad b{;lc amini, snc- 70026 MUdugno (BA)

Established In

HAOERBIGER Antrie

Slgh 7eand stamp of the sender Signalure prd-stam
Druk: TXROGRAF Wizednia, lel. 61 640 09 57

Z&M JHTERNATIONAL TRANSPORT | 24 o
Jostechniis GmbH Kozlowski t.ukaS’?- “Mijeconos
Polaniecka 79, 42-209 Gze 3 | SR

Wk 2
oo “mzdmbmm D e A1 92200369 : WEHTICAS litae quantita”
RRBLEA R snont@wE

lacelved

dnla

vuto cBn riserva ﬂl

stamp of te corsignee

3 ¥
*

d'aprés Modele IRU 1976



